
HÜPPE – ein Gewinn für jedes Projekt

 Projekt- und 
Planungssicherheit  
      für den Duschbereich

HÜPPE - making every project a success

Shower projects and plans you can rely on

Quality down to 

the smallest 

detail

Qualität 
bis ins Detail



Aus diesem Antrieb heraus entwickeln wir für unse-

re Kunden innovative Produkte und Services, die 

das Projektgeschäft einfacher und sicherer ma-

chen. HÜPPE ist überall dort zu finden, wo sehr 

hohe Ansprüche an Komfort, Qualität und Ästhetik 

des Duschbereiches gestellt werden: In First-Class- 

Hotels, auf Luxuskreuzfahrtschiffen, in exklusiven 

Wohn immobilien, in Spas und Urlaubsresorts.

Wer sind wir: Wir sind ein mittelständisches Unter-

nehmen mit Stammhaus in Bad Zwischenahn. Seit 

der Gründung 1889 entwickeln wir Produkte und 

Services für Installateure, Planer und Architekten. 

Heute sind wir mit 22 Tochtergesellschaften in der 

Welt zu Hause und führen einen offenen Dialog mit 

unseren Partnern, die unsere Leidenschaft teilen - 

ganz im Sinne von »Shower and Soul«.

This drives us to develop innovative products and 

services for our customers which make our projects 

simpler and more reliable. HÜPPE is synony mous 

with extremely high standards of comfort, quali-

ty and aesthetics in shower areas: In first-class  

hotels, on luxury cruise ships, in exclusive resi-

dential properties, in spas and in holiday resorts.

Who we are: We are a medium-sized company ba-

sed in Bad Zwischenahn. We have been developing 

products and services for installers, planners and 

architects ever since we opened our doors in 1889.

Nowadays, we call the entire world home with 22 

subsidiaries and we keep an open dialogue with 

our partners who share our passion – perfectly in 

keeping with »Shower and Soul«.

Design & Innovation

Design & Innovation

Titel: In den Luxusbädern des Lifestyle Hotels Westin Hamburg in der Elbphilharmonie sind hochwertige Duschkabinen der Serie HÜPPE ProEdition verbaut.

Cover: The luxury bathrooms of the Westin Hamburg hotel at the Elbphilharmonie are fitted with high-quality shower cubicles of the HÜPPE ProEdition series.



Ein einfaches und effizientes Handling rund um das HÜPPE Produkt steht nicht nur im Alltag und bei der 

Wartung im Objektbereich im Fokus. Auch von der Planung bis zur Montage achten wir für unsere Kunden 

auf hohe Qualität und Wirtschaftlichkeit. Aus diesem Anspruch heraus entstehen zuverlässige Produkt-

Lösungen und durchdachte Services. Ein unschätzbarer Vorteil für alle Projekte, bei denen Effizienz und 

Praxistauglichkeit von Anfang an gefordert sind.

Making HÜPPE products simple and efficient to handle is not only a priority on a daily basis and during 

maintenance in the public area. Even from planning to installation, we are strongly committed to high 

quality and cost-effectiveness for our customers. By holding ourselves to this standard, we create reliable 

product solutions and sophisticated services. An invaluable advantage in any project which demands effi-

ciency and practicality from the outset.

HÜPPE Services
Just in Time auf die Baustelle

Just in time on the building site

IHR ANSPRECHPARTNER VON A BIS Z
Wir sind als verlässlicher Ansprechpartner von der ersten Idee, über die konkrete Planung bis hin zur Bau-

abnahme mit unseren erstklassigen Produkten und höchster Kompetenz für Sie da. Gemeinsam stellen wir 

nach Ihren Wünschen das ideale Produkt und ein passgenaues Angebot zusammen und sind später direkt auf 

der Baustelle vor Ort, wenn Sie uns brauchen. 

YOUR PARTNER FROM A TO Z
With our top-class products and highest level of expertise, we are your reliable partner from the first 

idea, to the concrete planning, through to the acceptance of the finished job. We put together, with you, 

the ideal product and a tailored quotation, and will be on-site at the place of construction exactly when 

and where you need us. 

AUFMASS UND MONTAGE  

AUS EINER HAND
Selbst komplexe Raumsituationen mit Ausschnitten 

oder Schrägen am Duschplatz sind für unseren bun-

desweiten HÜPPE Aufmaß- und Montageservice kein 

Problem. Unsere Spezialisten nehmen vor Ort ganz 

genau Aufmaß, damit der individuelle Zuschnitt der 

Dusche später zu 100% perfekt und fachmännisch in 

die jeweilige Einbausituation montiert werden kann. 

MEASURING AND INSTALLATION  

FROM A SINGLE SOURCE
Even complex room layouts with cut-outs or slopes 

in the shower area are no problem for our country- 

wide HÜPPE measuring and installation service. 

Our specialists take the exact measurements on-

site so that the individual cut of the shower can 

be assembled 100% perfectly and expertly into the 

respective installation scenario. 

SICHER, EFFIZIENT UND NACHHALTIG
Ein einfaches Handling bei Transport und Montage ist wichtig! Dafür montieren wir Beschläge und Griffe be-

reits im Werk vor und liefern unsere Produkte sicher verpackt auf speziell dafür entwickelten Transportgestel-

len. Das spart nicht nur Zeit auf der Baustelle, sondern reduziert auch durch die sparsame und nachhaltige 

Verwendung von Verpackungsmaterial Ressourcen.

RELIABLE, EFFICIENT AND SUSTAINABLE
Simple handling during transport and installation is vital! Therefore we preassemble fixtures and handles 

in the factory and deliver our products in secure packaging on specially designed transport frames. This 

saves not only time on the construction site, but also resources through the sparing and sustainable use 

of packing materials.



HÜPPE ist ein Pionier der Sanitärbranche. Hoch-

wertige Produkte und kompetente Services setzen 

Innovations-Impulse im Duschbereich. Mit durch-

dachten Funktionen, zuverlässiger Technologie und 

zeitlosem Design bieten wir perfekte und langlebi-

ge Lösungen für Ihr Projekt. Vom budgetfreundli-

chen Serienmodell bis hin zum maßgeschneiderten 

Unikat passen unsere Duschen zu jedem Projekt.

HÜPPE is a pioneer in the bathroom sector. Our 

quality products and expert services drive innova-

tion in showers. We deliver perfect, long-lasting 

solutions for your project with refined functions, 

reliable technology and timeless design. From  

affordable production models to unique custom 

designs, we have the right showers for any project.

HÜPPE Made in Germany
Überzeugende Lösungen

Impressive solutions

HÜPPE EasyStyle Wandverkleidungen

Das Montagesystem ohne Fliesenfugen  

erfüllt die Abdichtungsnorm DIN 18534.

HÜPPE EasyStyle wall coverings

The grout-free system is compliant with  

the waterproofing standard DIN 18534.

HÜPPE Duschabtrennungen

Alle Materialien der HÜPPE Duschen stammen 

von namhaften Top-Herstellern und sind auf  

Qualität geprüft. Das Einscheibensicherheitsglas 

ist je nach Dusche in den Stärken 4, 5, 6, 8 oder  

10 mm erhältlich, das Kunstglas in 2mm.

HÜPPE Duschabtrennungen 

All materials in HÜPPE showers come from  

renowned manufacturers and are of certified 

quality. Depending on the shower, the  

single-pane toughened safety glass is available  

in the following thicknesses: 4, 5, 6, 8 or  

10 mm; styrene in 2 mm.

HÜPPE Duschflächen und Wannenträgersysteme

Modernes Design und exklusives Natursteinmaterial, 

optional in rutschfester Ausführung.

•  Rutschhemmung nach DIN 51097 und DIN 51130

•  Wannenträger mit Schallisolierung nach DIN 4109

•  Barrierefreier Einbau nach DIN 18040-2

HÜPPE shower areas and tray support systems

Modern design and exclusive natural stone with an 

optional non-slip variant.

•  Non-slip coating according to DIN 51097 

 and DIN 51130

•  Soundproofed tray support according to DIN 4109

•  Barrier-free installation according to DIN 18040-2

Alle HÜPPE Produkte für den Duschbereich

•  sind nach DIN EN ISO 9001 zertifiziert

•  sind TÜV geprüft nach Norm EN 14428

•  bestehen aus Einscheibensicherheitsglas nach DIN EN 12150

All HÜPPE shower products

•  are certified under ISO 9001

•  are TÜV-certified under BS EN 14428

•  are made of single-pane toughened safety glass according to DIN EN 12150

HÜPPE Select+ 

Das innovative Ablagesystem wird ohne Bohren 

montiert, ist jederzeit flexibel einstellbar und er-

weiterbar für ausreichend Ablagefläche. Es ergänzt 

perfekt jede moderne Walk-In Dusche.

HÜPPE Select+ 

The innovative shower system does not require a 

drill to install, can be adjusted at any time and can 

be extended for even more storage space. It is the 

perfect addition to any modern walk-in shower.



Duschkabinen

Renommierte Designer und erfahrene Produktexperten aus aller 

Welt tragen mit ihrem spezifischen Know-how dazu bei, dass wir 

unsere Kunden immer wieder mit Produkten begeistern, die sich 

durch höchste Präzision und Innovation auszeichnen.

Thanks to the specific expertise of renowned designers and 

seasoned product experts from all over the world, we never fail 

to inspire our customers with extremely precise and innovative 

products.

Vollgerahmte Duschabtrennungen bieten 

eine besonders hohe Spritzwasserdich-

tigkeit und sind wahlweise in Kunstglas  

erhältlich. 

Fully framed shower enclosures boast  

exceptional water-tightness and are opti-

onally available in styrene.

Die edlen Profile der teilgerahmten Dusch-

abtrennungen verdecken elegant bauliche 

Unebenheiten und sind einfach zu mon-

tieren.

The luxurious profiles of the partially fra-

med shower enclosures elegantly conceal 

uneven areas and are easy to install.

Rahmenlose Duschabtrennungen erzeu-

gen maximale Transparenz und sind nahe-

zu unbegrenzt individualisierbar.

Frameless shower enclosures deliver com-

plete transparency and their customi-

sation options are almost limitless.

Mit den stilvollen Walk-In Seitenwänden 

und dem innovativen Ablagesystem der Se-

rie HÜPPE Select+ wird der Duschbereich 

zum funktionalen Highlight und passt sich 

flexibel an die Nutzerbedürfnisse an.

The stylish walk-in side panels and inno-

vative storage system from the HÜPPE 

Select+ range turn the shower area into a 

functional highlight and can be customi-

sed to meet the needs of the user.

Großzügiger Einstieg, klare Transparenz 

und umfassender Spritzschutz: das bietet 

die Komfort Walk-In HÜPPE Xtensa. Leich-

tigkeit pur, die insbesondere auch in klei-

nen Bädern überzeugt!

A spacious entrance area, clear transpa-

rency and all-round splash protection 

from the HÜPPE Xtensa walk-in shower. 

Pure effortlessness that is even more 

stunning in small bathrooms!

Unsere flexiblen Badewannenmodelle ver-

binden Duschkomfort und Badevergügen.

Our flexible bath-top models combi-

ne the convenience of a shower and the 

luxu ry of a bath.

Die flachen Duschwannen Purano mit de-

zenter Duschbereichsvertiefung verfügen 

serienmäßig über Rutschhemmung.

Purano flat shower trays with their di-

screetly recessed shower areas come with 

a non-slip coating as standard.

Die fugenlosen Duschflächen EasyStep und EasyFlat kommen ohne sichtbare Duschbe-

reichsvertiefung aus und sind optional mit Rutschhemmung erhältlich.

The jointless EasyStep and EasyFlat shower trays have no visible recessed shower area 

and are optionally available with a non-slip coating.

Unser individuell bedruckbares Rückwandsystem EasyStyle besteht aus Aluminium-Ver-

bundplatten und ermöglicht eine zeiteffiziente Teilbadsanierung. Die fugenlose Verbin-

dung sorgt für erhöhte Dichtigkeit im Duschbereich. In Kombination mit Select+ entstehen 

überzeugende Duschbereiche aus einem Guss.

Our EasyStyle wall covering system is made of aluminium composite panels and can 

be printed in a bespoke design for a quick partial bathroom renovation. The jointless 

connection makes the shower area more watertight. It can be combined with Select+ to 

create impressive and seamless shower areas.

Montage ohne Bohren: Die vielfältigen Select+ Accessoires werden flexibel am Select+ 

System fixiert. Ganz einfach sind die Organizer auch zu reinigen oder nachträglich auszu-

tauschen. Aufwendiges Bohren in die Fliesen entfällt.

Drill-free installation: The wide variety of Select+ accessories can be affixed to the  

Select+ system in lots of different ways. The organisers are also easy to clean or replace 

at a later date. No holes need to be drilled in the tiles.

Walk-In Badewannen Duschflächen

Wandverkleidungen 

Organizer

HÜPPE Inspiration & Innovation
Produkte für jede Anforderung

Products for any requirement



Das komplette Duschsystem ohne Bohren

The complete shower system without drilling

HÜPPE Select+

Das innovative Ablagesystem HÜPPE Select+ er-

gänzt moderne Duschen perfekt und lässt sich ganz 

einfach ohne Bohrungen in Fliesenspiegel oder 

Wandverkleidung anbringen. Die Organizer werden 

über das Select+ System direkt am Wandprofil der 

Duschkabine befestigt – ohne Bohren! Das Cover+ 

Profil sorgt anschließend für eine fugenfreie Ober-

fläche. Durch die Kombination von Select+ mit dem 

Rückwandsystem HÜPPE EasyStyle entstehen über-

zeugende Duschbereiche aus einem Guss. Dabei 

lässt sich die Select+ 10mm Duschabtrennung in 

Verbindung mit EasyStyle sogar komplett ohne Boh-

ren montieren. Dies mindert das Risiko von Wand-

beschädigungen und sorgt für erhöhte Dichtigkeit 

im Duschbereich. Eine Teil-Renovierung und komfor-

tables Duschen waren noch nie so einfach. 

The innovative HÜPPE Select+ shower storage is the perfect addition to a mo-

dern shower and is easy to affix to the tiling or wall covering without a drill. 

The Select+ system means that the organisers attach straight to the shower 

enclosure wall profile – no drill required! The Cover+ profile then creates a 

jointless surface. Combining the Select+ range with the HÜPPE EasyStyle wall 

covering system creates impressive and seamless shower enclosures. When 

combined with EasyStyle, the Select+ 10mm shower enclosure can even be 

attached without a drill. This reduces the risk of wall damage and ensures 

increased watertightness in the shower area. It has never been so easy to carry 

out a partial renovation and shower in comfort.

BLACK 

EDITION

Select+ Wiper
Mit dem formschönen Handwischer aus hochwertigem 

Aluminium geht das Abziehen nach dem Duschen leicht 

von der Hand. Praktisch & elegant: der Wiper wird einfach 

an jeder Glasscheibenstärke 6, 8 oder 10 mm aufgehängt.

Wiping down the shower after use is child’s play with 

the elegant wiper made from quality aluminium.  
Practical and elegant, the wiper can be hung from  

any 6, 8 or 10 mm thick pane of glass.

Select+ Tablet
Das qualitativ hochwertige 

und stabile Tablet bietet 

ausreichend Fläche für 

Duschseife oder Shampoo.

The high-quality, robust 
Tablet has enough space 

for shower gel or shampoo.

Select+ Drybox
In der Drybox sind Gegenstände wie Brille oder Zahnbürste 

vor Spritzwasser und Seife geschützt.

The Drybox protects items such as glasses or your toothbrush 

from water and soap.

Select+ Shelf
Designhandtuchhalter und praktische Ablage in einem  

und zudem aus hochwertigem Aluminium gefertigt und 

 innen komplett flächenbündig verschraubt.

A designer towel rack and practical storage unit in one.  

What’s more, it’s made of sophisticated aluminium  

and fitted completely flush on the inside.

Select+ Mirror
Der Spiegel passt sich durch seinen beweglichen Arm optimal an 

jeden Nutzer an. Damit ist etwa die Bartpflege in der Dusche ab 

sofort ganz einfach möglich!

This mirror comes with an adjustable arm so you can move  

it to match your needs. Shaving in the shower is  

now as easy as ABC!

Mehr Flexibilität und Stabilität.

Komplett variabel! Die Position und Anzahl der Select+ 

Organizer und Accessoires kann auch nach der Monta-

ge jederzeit flexibel angepasst werden. HÜPPE Select+ 

ist zudem sehr stabil und sicher. Das System wurde mit 

einer Dauerbelastung von 10kg getestet.

Greater flexibility and stability.

Fully flexible! The Select+ organizer and accessories 

can be repositioned, removed or added at any point 

after installation. HÜPPE Select+ is also highly robust 

and reliable. The system has been tested under a con-

tinuous load of 10 kg.



Mit der HÜPPE Wandverkleidung EasyStyle ist eine Re-

novierung des Duschbereichs schnell und einfach um-

gesetzt - ohne schmutzige Fliesenarbeiten. EasyStyle 

ist damit die ideale Alternative zu einer zeit- und kos-

tenintensiven Komplett- oder Teilsanierung. Die 3 mm 

starken Aluminiumverbundplatten mit einseitigem, di-

gitalen Motivdruck und einer UV-Lack-Veredelung sind 

farbstabil, abrieb- und kratzfest sowie beständig gegen-

über Chemikalien. EasyStyle ist fugenarm und durch 

fortlaufende Dekore passgenau ansetzbar. Alternativ 

ist die Montage auch mit Aluminiumprofilen möglich. 

Dank zahlreicher Farben, Oberflächen und Formate er-

öffnet EasyStyle vielfältige Gestaltungsoptionen und 

entspricht allen Vorgaben an nachhaltige und normge-

rechte Projekte.

The HÜPPE EasyStyle wall covering makes renovating the shower area 

quick and painless – with no messy tiling work. This makes EasyStyle 

the ideal alternative to a time-consuming and expensive full or partial 

renovation project. The 3 mm thick aluminium composite sheets with a 

one-sided digital print and a UV paint coat are wear-resistant, colour-fast, 

scratch-proof and resistant to chemicals. EasyStyle is virtually joint-free 

with precision fitting thanks to the continuous décor. Installation with 

aluminium profiles is also available as an alternative. EasyStyle offers a 

wide range of design options with numerous colours, surfaces and formats 

and meets all the criteria of sustainable projects that conform to standards.

Kombinierbar  
mit Select+
Compatible with Select+

HÜPPE Select+ Seitenwand alleinstehend 10mm Black Edition mit Select+ Shelf, Select+ Drybox, Select+ Tablet und Select+ Mirror

Dusch fläche EasyFlat weiß matt und Wandverkleidung EasyStyle Elephant by Pöppelmann

HÜPPE Select+ Free standing side panel 10mm Black Edition, Select+ Shelf, Select+ Drybox Select+ Tablet and Select+ Mirror,  

EasyFlat shower surface matt white and EasyStyle wall covering Elephant by Pöppelmann
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Wandverkleidungen 
Wall coverings

HÜPPE EasyStyle
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Badewanne entfernen und

Platz für die neue Dusche schaffen.

Remove the bathtub and make  

space for the new shower.

Neue Duschfläche 

inklusive Dichtband einsetzen.

Install the new shower  

surface with sealing tapes.

EasyStyle Rückwand montieren.

Install the EasyStyle panels.

Wandanschlüsse versetzen,  

Wand auffüllen und vorbereiten.

Move wall connections,  

fill and prepare the wall.

Abdichtungssystem montieren.

Install the sealing system.

Duschkabine montieren 

und FERTIG!

Install the shower enclosure  

and DONE!

1

3

52

4

6

Bitte beachten Sie: Voraussetzung ist die Installation durch einen Fachmann.

Please note: Subject to installation by a specialist.

Wandverkleidungen 
Wall coverings

HÜPPE EasyStyle



Anwendungsbeispiele
Usage example

HÜPPE EasyStyle

Die Möglichkeiten von EasyStyle gehen weit über 

den Duschbereich hinaus. Die vielseitige Wandver-

kleidung gestaltet ebenso einzigartige Toiletten, 

Waschplätze oder ganze Wellnessbereiche. Egal ob 

Holz-, Stein-, Fliesen-, Textil- oder Betonoptik, dank 

des patentierten, UV-beständigen Druckverfahrens 

wirken die Oberflächen sehr natürlich und plastisch. 

Ganz eigene, fantasievolle Designs sind mit individu-

ellen Wunschmotiven um setzbar.

The possibilities of EasyStyle go far beyond the shower area. Its diverse 

wall coverings just as easily lend a personal touch to toilets, washing areas 

or even entire wellness areas. Be it a wood, stone, tile, textile or concre-

te effect, the patented UV-resistant printing process makes surfaces look 

extremely natural and three-dimensional. You can even create your own 

imaginative designs with images of your choice.



Erfahrungen und Kompetenzen bauen wir bei HÜPPE 

in unserer langen Firmengeschichte konsequent aus.  

So bieten wir heute für alle Interior-Projekte weit 

über Dusche und Bad hinaus unsere durchdachten 

Produkte an. Passgenaue Glastüren, halbtransparen-

te Trennwände und viele weitere maßgeschneiderte 

Lösungen realisieren wir gerne für die unterschied-

lichsten Lebens bereiche.

At HÜPPE, we build up and refine our experience and skill continuously over 

our long history. Today, our luxurious products for all interior projects go far 

beyond showers and baths. We design fitted glass doors, semi-transparent 

partitions and many other bespoke solutions for a wide range of living areas.

HÜPPE
Auch außerhalb der Dusche ein guter Partner

An excellent partner for more than just showers



ALLES AN BORD

EVERYTHING ON BOARD

Für AIDA ist HÜPPE seit vielen Jahren zuverlässiger Lieferant, 

wenn es um die Duschabtrennung und damit um erfrischende 

und gleichsam erholsame Duscherlebnisse für tausende Kreuz-

fahrturlauber geht. Dabei sind es nicht immer Schiffsneubauten, 

die in enger Kooperation mit Werft, Reederei, Projektierern und 

Monteuren mit hochwertigen Duschkabinen von HÜPPE ausge-

stattet werden. Auch anspruchsvolle Schiffsmodernisierungen, 

die langjährige Kreuzfahrtkunden immer wieder auf's Neue 

überraschen und begeistern, gehören zum Leistungsportfolio 

des HÜPPE Projekt-Teams.

Bestes Beispiel ist die AIDAmira, die zur erfolgreichen Flotte der 

Rostocker Reederei AIDA Cruises und somit zu einem der weltweit 

größten Kreuzfahrtkonzerne, Costa Crociere SpA., gehört. 2019 wur-

den in einer Gesamtprojektzeit von knapp unter 5 Monaten etwas 

mehr als 500 Duschbereiche der AIDAmira aufwendig modernisiert 

und das Just-in-time und zur vollsten Zufriedenheit des Kunden.

For many years, HÜPPE has been a reliable supplier of shower enclosures to AIDA, delivering refres-

hing yet restorative showering experiences for thousands of cruise passengers. That being said, it 

is not always new ships that are fitted with quality shower enclosures from HÜPPE in close coope-

ration with the shipyard, shipping company, project developers and installers. The HÜPPE project 

team’s range of services also includes ambitious ship modernisation projects which never fail to 

surprise and impress long-standing cruise customers.

The best example is AIDAmira which belongs to the successful fleet of AIDA Cruises in Rostock and 

therefore to one of the world’s largest cruise lines, Costa Crociere S.p.A. More than 500 shower 

areas on AIDAmira were extensively modernised in a project which lasted just under five months 

in 2019 – all just in time and to the utmost satisfaction of the customer.

Vom Aufmaß in Südfrankreich bis zu 500 fertig installierten Duschbe-

reichen auf der AIDAmira. Ein Interview mit HÜPPE Project Engineer 

Jana Krause über die höchst anspruchsvollen fachlichen und  

zeitlichen Herausforderungen im Projektgeschäft.

From taking measurements in the south of France to 500 installed shower-
enclosures on AIDAmira. An interview with HÜPPE Project Engineer Jana Krause 

about the immense technical and deadline-related challenges of projects.



Frau Krause, die AIDAmira ist für viele Kreuzfahrtfans ein Sinnbild 

für Urlaub auf hoher See mit höchstem Komfort. Was genau waren 

die Herausforderungen bei der Modernisierung der Duschbereiche?

Wir haben uns sehr darüber gefreut, dass die Projektierungsgesell-

schaft unsere Expertise für den Duschbereich angefragt hat. 

 Zum Zeitpunkt der Erstanfrage Ende Mai 2019 waren viele 

Anforderungen noch gar nicht bekannnt, wie beispielsweise die 

Stückzahl der Duschabrennungen, genaue Maße aber auch die Ein-

bau- und Montagebedingungen vor Ort auf dem Schiff. 

 Was allerdings feststand war, dass die Reederei für die Dusch-

bereichsmodernisierung von ca. 500 Kabinen maximal einen  

Monat Umbauzeit in einem Hafen in Südfrankreich einplante,  

da die AIDA mira von dort aus direkt im Anschluss Ihre »Jungfern-

fahrt« nach Modernisierung antreten würde. 

Lässt sich ein solch kurzes Zeitfenster für die Bad renovierung von 

ca. 500 Duschbereichen realisieren? 

Natürlich sind für so ein großes Projekt intensive Monate der Vorbe-

reitung nötig. Wir haben bewiesen, dass es funktioniert! Für HÜPPE 

kam es bei diesem Projekt nicht nur auf die passenden Duschab-

trennungen und eine pünktliche Lieferung an, sondern auch auf 

eine sehr enge und reibungslose Zusammenarbeit mit dem umset-

zenden Projektierungsunternehmen und der Reederei.

Wie gehen Sie vor, wenn, wie in diesem Projekt anfangs,  

keine klare Spezifikation vorliegt?

Zunächst haben wir erreicht, dass einer unserer versierten Außen-

dienstmitarbeiter an Bord der AIDAmira gehen konnte, um sich 

ein möglichst genaues Bild der verschiedenen Schiffskabinen und 

Duschbereiche zu machen. Im laufenden Betrieb eines Kreuzfahrt-

riesen ist das eine Herausforderung.

Welche Informationen sind dabei für Sie als Project Engineer  

und in diesem Fall auch als Projektleiter*in wichtig?

Aufgrund unserer großen Erfahrung im Bereich der Kreuzfahrt-  

schiffe wissen wir bereits, welche Schlüsselinformationen für uns 

wichtig sind. Bei dem Besuch an Bord der AIDAmira wurden folgen-

de Punkte aufgenommen: 

•  die Kabinentypen

•   die Maße der Kabinen 

•  der Türanschlag (links/rechts)

•  der Tür-Typ (z.B. Schwingtür mit gebogenem Glas)

Gab es weitere Details von Bedeutung, z.B. auch für Ihre  

Angebotskalkulation?

Ja, die Anliefer- und Verladesituation am Hafen in Südfrankreich. 

Wenn Lieferzeit und Timing insgesamt sehr knapp sind, dann darf 

vor Ort nichts schief gehen.

 Eine besondere Anforderung wurde an das Verpackungs-

konzept gestellt. Die Verladung der Duschabtrennungen auf das 

Schiff und der Transport zu den jeweiligen Kabinen sollte einzeln 

pro Produkt erfolgen.

Wie ging es dann weiter in Ihrem Werk in Bad Zwischenahn?

Die größte Herausforderung bestand darin, die Gesamtstückzahl 

von knapp über 500 Duschabtrennungen auf möglichst wenige 

Varianten zu vereinheitlichen. Dies war essenziell, um einerseits 

die Produktion der Duschkabinen und andererseits den Einbau 

an Bord wettbewerbsfähig gestalten zu können. Wir konstruierten 

schließlich drei finale Varianten an Duschabtrennungen. Von diesen 

schickten wir Prototypen zum Testen an den Kunden.

Laufen solche Kundenfreigaben immer reibungslos ab oder gibt 

es in dieser Projektphase auch mal neue Kundenwünsche und wie 

reagieren Sie und ihr Projektteam darauf?

Entscheidend ist die Vorarbeit. Wenn die gut ist, dann läuft auch 

die Konstruktionsfreigabe reibungslos. Falls der Kunde bei der Pro-

duktvorstellung dann noch Designwünsche äußert, müssen wir auf 

diese natürlich trotzdem schnell und präzise reagieren.

Was sind denn solche nachträglichen Design wünsche, was kann 

man sich darunter vorstellen?

Ganz konkret kam bei der Modernisierung der AIDAmira sehr kurz-

fristig der Wunsch auf, das Design der Gläser und die Türöffnungs-

möglichkeit von einem regulären Türgriff hin zu einer Griffloch-

bohrung zu verändern. Das bedeutete für mich und mein Team, 

dass wir die bereits laufende Glasproduktion stoppen und anpas-

sen mussten. Da braucht es schon eine exzellente Zusammenarbeit 

mit unseren Lieferanten, um dies ohne Zeitverlust und Mehrkosten 

für den Kunden möglich zu machen.

Ein spannender Auftrag also für Sie und Ihr Projektteam?

Absolut! Das ist es, was ich an meinem Job als Project Engineer bei 

HÜPPE so liebe: die Vielfalt an herausfordernden Aufgaben und die 

Arbeit in einem hochmotivierten Projektteam. Zeitgleich zu den 

konstruktiven Änderungen haben wir zum Beispiel die Fertigungs-

linie in der Duschabtrennungsproduktion mit speziell gefertigten 

Hilfsmitteln auf die neuen Gläser angepasst, ein Verpackungskon-

zept erstellt und so die vom Kunden gewünschte Kommissionie-

rung exakt vorbereitet.

Und der Abschluss? Haben Sie ihre Lieferziele erreichen können 

und das enge Timing gehalten?

Das lief richtig gut! Von der Verladung bis zum Einbau der ca. 500 

Duschkabinen gab es keine Probleme. Innerhalb einer Woche  

wurde die gesamte Lieferung aus unserem Werk in Bad Zwischen-

ahn abgeholt. Vor Ort im Hafen in Südfrankreich installierten die 

von uns bestens geschulten Mitarbeiter die Kabinen just-in-time. 

Und das Beste zum Schluss: Absolut positives Feedback vom Kun-

den. Ein toller Antrieb für die nächsten Projekte!

Vielen Dank für das interessante Interview.

Jana Krause 

HÜPPE Project Engineer 

In unter 5 Monaten wurden mehr als 

500 Duschbereiche der AIDAmira aufwendig  

modernisiert – just-in-time.

•  Umbau von 500 Duschkabinen

 innerhalb eines Monats 

• Istaufnahme von verschiedenen 

 Duschbereichen im laufenden Betrieb

•  Individuelle Anliefer- und Verlade - 

 situation am Hafen in Südfrankreich

•  Umsetzung nachträglicher Kunden wünsche 

 ohne Zeitverlust und Mehraufwand

•  Volle Zufriedenheit bei Endabnahme



Ms Krause, when cruise fans think of holidaying at sea in exquisite 

comfort, AIDAmira springs to mind for many of them. What exactly 

were the challenges in terms of modernising the shower areas?

We were very happy to learn that the company in charge of the 

project was enquiring about our expertise for the showers.

 Many of the requirements were still not known when the in-

itial enquiry was made in late May 2019, including the number of 

shower enclosures, exact measurements and even the assembly 

and installation conditions on the ship itself.

 What was certain, however, was that the shipping company 

had scheduled no more than one month in a port in the south of 

France for the modernisation of around 500 shower enclosures 

as AIDAmira would set out from there on its maiden voyage as 

soon as the modifications were complete.

Is such a short time frame feasible for renovating around  

500 shower areas?

It goes without saying that a project as large as this requires 

months of intense preparation. We showed that it can be done! 

For HÜPPE, this project came down not only to the right shower 

enclosures and punctual delivery, but also to extremely close, 

frictionless cooperation with the company in charge of the pro-

ject and the sipping company.

What do you do when, as was the case early on in this project,  

you have no clear specifications?

Firstly, we arranged for one of our experienced field staff to go 

on board AIDAmira to see exactly what the various cabins and 

shower areas were like. During the ongoing business operations 

of a major cruise line, this is a challenge.

What information is important to you as a project engineer  

and also as a project manager in this case?

Due to our wealth of experience with cruise ships, we already 

know what key information is important. Our field staff noted 

down the following on board AIDAmira:

•  the cabin types

•  the dimensions of the cabins

•  the way doors opened (left/right)

•  the types of doors (e.g. swing door with curved glass)

Were there any other significant details, such as with regard to 

calculating your quotation?

Yes, delivery and loading at the port in the south of France. When 

the delivery time and timing are very tight overall, nothing can 

go wrong on site.

 The packaging was subject to special requirements. The 

shower enclosures were to be loaded onto the ship and trans-

ported to each cabin individually.

What happened next at your factory in Bad Zwischenahn?

The biggest challenge was boiling the total quantity of just over 

500 shower enclosures down to as few different variants as pos-

sible. This was essential so as to be able to manufacture and in-

stall the shower enclosures on board competitively. Ultimately, 

we designed three final variants of shower enclosure. We sent 

prototypes of these to the customer for testing.

Do customers always approve a design without any hassle or do 

they request new changes in this phase of the project, and how do 

you and your project team deal with them?

The preliminary work is crucial. If it is done well, the design re-

lease will run smoothly too. If the customer wants to make more 

changes to the design when we present the product, we naturally 

have to react with speed and precision.

What are these subsequent design requests, what might they be?

When we were modernising AIDAmira, we were asked to change 

the design of the glass panes and switch from a regular door 

handle to a drilled handle hole at very short notice. This meant 

that my team and I had to stop and modify the glass production 

process which was already running. It would not have been pos-

sible to do this without losing time and incurring higher costs 

for the customer if we did not have a great relationship with our 

suppliers.

So it was an exciting job for you and your project team?

Absolutely! That is what I love so much about my job as a Project 

Engineer at HÜPPE: the variety of challenging tasks and working 

in a highly motivated project team. At the same time as the con-

structive changes, for example, we adapted the production line 

in the shower enclosure factory to the new glass with specially  

manufactured resources, drew up a packaging strategy and pre-

pared the customer’s consignment precisely.

And the outcome? Were you able to meet your delivery targets and 

keep to the tight schedule?

It went really well! The roughly 500 shower enclosures were loa-

ded and installed without any problems. The entire consignment 

was collected from our factory in Bad Zwischenahn within one 

week. Our highly trained staff installed the enclosures just in 

time at the harbour in the south of France. And saving the best 

for last, we received glowing feedback from our client. It’s a 

great boost for our next projects!

Thank you for this interesting interview.

Jana Krause 

HÜPPE Project Engineer 

More than 500 shower enclosures  

on AIDAmira were extensively modernised  

in under five months – just in time.

•  500 shower enclosures renovated 

 within one month

•  Various shower areas measured 

 and appraised during active operations

•  Custom delivery and loading 

 at the port in the south of France

•  Subsequent change requests fulfilled 

 with no delays or extra costs

•  Complete satisfaction on final acceptance



USHUAÏA 
IBIZA BEACH HOTEL

Ein Hotel, das niemals schläft.

Das ultramoderne Ushuaïa Ibiza Beach Hotel ist ein Hotspot für alle, die Musik 

und Party lieben und dabei nicht auf Luxus verzichten wollen. VIPs der Clubszene 

wie David Guetta oder Martin Garrix sind regelmäßig Gäste im Club des Ushuaïa 

Ibiza Beach Hotels auf der spanischen Mittelmeerinsel. Neben dem berühmtesten 

Open Air Club weltweit bietet das Ushuaïa insgesamt 415 luxuriöse Zimmer und 

Suiten.

A hotel that never sleeps.

The ultramodern Ushuaïa Ibiza Beach Hotel is a 

hotspot for everyone who loves music and partying 

yet doesn’t want to do without luxury. VIPs of the 

club scene such as David Guetta or Martin Garrix 

are regular guests in the Ushuaïa Ibiza Beach Hotel 

club on the Balearic island. Besides the most fa-

mous open air club in the world, the Ushuaïa has a 

total of 415 luxurious rooms and suites.

IBIZA SPANIEN / IBIZA SPAIN

Xtensa pure Black Edition  

Sonderanfertigungen 

für den Objektbereich
Duschen auf höchstem Niveau: Die innovative Gleit tür-

Technologie von Xtensa pure verleiht der bodenebenen 

Dusche eine besondere Eleganz. Welche durch die 

konsequente Reduzierung von Metallkomponenten unter-

strichen wird. Der Style der modernen Duschkabine von 

Phoenix Design ist mehrfach preisgekrönt!

Custom-made for the property sector
Luxurious showers: The innovative sliding door technolo-

gy in Xtensa pure lends a special elegance to the floor-le-

vel shower. It is accentuated by the minimisation of metal 

components. The style of the modern shower enclosures 

from Phoenix Design has won numerous awards!

Die Geometrie des Badezimmers  

blüht auf! Der luxuriöse Fußboden  

und die grauen Spiegeltrennwände  

schaffen eine Atmosphäre 

voller Sinnlichkeit und Luxus.

The geometry of the bathroom has come 

to life! The luxurious floor and grey 
mirror partitions create an atmosphere 

of sensuality and luxury.



HÜPPE GmbH 

Industriestraße 3  |  D-26160 Bad Zwischenahn

Telefon: + 49 44 03/67-0  |  Fax: + 49 44 03/67-100

E-Mail: hueppe@hueppe.com  |  www.hueppe.com
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